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Smlouva převodu vlastnického práva k 1mm-

uzavřena'

dále uvedeného dne, m ěs íce roku mezi níže uvedenými smluvními stranami

1. mm: Frenštát pod
Radhoštěm

sídlem nám. Míru 1. 'IE :m Frenštát pod ?mm

IČO: 00197852

zastoupeno Ing. Miroslavem Halatinem, HER-7317!" města

(v dalším označení V textu 5m louvy jako „Převodce")

2. ÍULÁK

IBII IL!! 01 Frenštát pod Radhoštěm

'ITI ÍI'I" 'řULÁKOVÁ

nar. 744 01 Frenštát pod Radhoštěm

(v dalším označení v textu smlouvyjako „nabyvatele' ")

(společně také jako „smluvní strany")

takto:

Úvodní usta n ovenl

1. Převodce prohlašuje, Že je výlučným vlastníkem nemovité věci:

jednotky č. 1161/ 24, bYľ. vymezené V budově č. p. 1161, část obce Frenštát pod

Radhoštěm (da'le jen „budova”), postavené lh pozemku p. č. St. 1175/1, zastavěná

plocha a nádvoří (dálejen „pozemek“j, zapsané na LV č. S498 V katastru nemovitostí

Katastrálniho úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Nový Jičín,

katastrálnl území Frenštát pod Radhoštěm, obec Frenštát pod Radhoštěm, okres Nový

Jičín.

Jednotka čo 1161/ 24 byt .1: nachází v||. nadzemním podlaží budovy č. p. 1161

sestává Li# ze 3 obytných místností, kuchyně, chodby, koupelny, WC. sklepa.

2. Převodce prohlašuje, že a vlastnictvím jednotky č. 1161/24 specifikované v čl. | odstł 1

této smlouvyje neodděiitelně spjat spoluvlastnický podíl velikosti id, 7911/484339

vzhledem k celku tři společných částech budovy uvedené včl. odst. 1 této smlouvy

e Il: pozemku uvedeném v či. odst. 1 této smlouvy, tj. “'- pozemku parc. č. st. 1175/ 1,

zastavěná plocha b.. n a'dvoří, vše V katastrálním území Frenštát pod Radhoštěm. obec

Frenštát pod Radhoštěm, část obce Frenštát pod Radhoštěm. Spoluvlastnický podíl

vlastníka jednotky ale společných částech budovy 4*." řidívzájemným poměrem velikosti

podlahové plochy jednotky !l podlahové ploše všech jednotek v budově.



3. Mezi převodcem a nabyvateli byla dne 31. 03. 2011 uzavřena Smlouva nájmu bytu

.ł předkupním právem. Této smlouvě předcházela Smlouva sdružení prostřed kú nr.“

smlouva budouci' smlouvě u: dne 10. 11. 1999 ve zněnívýstavbu bytu nájemní

Dodatku č. 1 'u dne 31. 10. 2002.

V souladu :4 ustanovením EI. VIII. odst. 1 2 Smlouvy nájmu bytu s předkupním

právem ZE dne 31. 03. 2011 V souladu L1 ustanovením ČI. V. odst, L1 Smlouvy sdružení

prostředků ur. výstavbu bytu a smlouvě budoucí nájemnísmlouvě K: dne 10. 11. 1999

ve znění Dodatku č. 714 dne 31. 10. ELBE je převodce povinen při splnění podmínek

vyplývajících u citova n e' smlouvy uzavřít nabyvatelem nebo jeho právním nástupcem

po uPIYnutí doby 20 let od kolaudace domu č. p. 1161, nejpozději však do jednoho roku

od data uplynutí uvedené lh üty, kupní smlouvu o prodeji tohoto bytu do osobního

vlastnictví nájemcům ž' cenu stanovenou ve výši daně u převodu nemovitostí, dle

platných právních předpisů V době realizace.

4. Zákonným opatřením Senátu E4 340/2013 Sb., dani n nabytí nemovitých věcí. L'La. znění

pozdějších předpisů, byl zrušen zákon č. 357/ 1992 Sb., i." dani dědické, dani darovací

t?, dani Z převodu nemovitostí, ve znění pozdějších předpisů, daň n převodu

nemovitosti nahrazena daní u věci. Chované zákonnébyla nabytí n e movitých opatření

Senátu bylo účinnosti ke dni 26.09.2020 zrušeno zákonem č. 386/2020. Se zřetelem

k tom u, že ke dni uzavření této smlouvy
není úEInný žádný právní předpis, kte rý by

upravoval daň Z převodu nemovitých věcL resp. daň h nabytí nemovitých věcí je ŠDHÍD

smlouvou jednotka převáděna v souladu s uzavřenými smlouvami bez úhrady kupní

v uvedenéceny nabyvateli výši.

Projev vůle

1. Převodce ÍOUÍO smlouvou E 'łl podmínek IA ní uvedených převádí nabyvatelúm

jednotku uvedenou v či. odst. 1 této smlouvy Ě podílem Iľ- společných Částech domu

TE' pozemku uvedeným \'J čl. odst. 2 této smlouvy nabyvatelé jednotku uvedenou

včl. odst. 1 této smlouvy Í“. podílem Il; společných částech domu a 'IF pozemku

uvedeným v ČI. odst. 2 této smlouvy do svého výlučného vlastnictví, společného jmění

manželů, nabývají přijímají.

Prohlášení

1. Převodce prohlašuje, že u; předmětné nemovité věci neváznou žádné dluhy, zástavní

práva , věcná břemena, předkupní p ráva ani žádná práva Či jiná věcná práva ani jiné

závazky ľšf právní povin nosti, které nejsou zapsány v katastru nemovitosti, h' že neučinil

žádné právní jednání, kterým by p řeváděnou nemovitou věc zatížil věcnými právy ?í

jinými právy třetích osob. Dále p řevodce prohlašuje, že není (113115511 p A nakládání

převáděnou nemovitou věcí, že vlastnické právo 5 ní nepozbyl převodem IE' jinou

osobu, jakož to, že TI“ není známo, že bv vlastnické p rávo k této nemovité věci bylo

předmětem soudní žaloby či bylo jinak zpochybněno.










